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Including

To be corrpleted on (he senders own responsThilily

1-15

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays)

I\
7505 WodBgne (i

53 Ciclamini 4,

i b,
- "

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corvention on the Contact for the
International Cardagn tf goods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmlis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon refative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par route [CMR}

lEMBY

2 Cons'gnee (name, address, cauniry)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS

Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrer fname, address, country}
Tranmsporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Liey prévu pour [a livraison de la marchandise

17 Successive carvlers [name, address, countey)
Transporteuers successifs (nom, adsesse, pays}

21.11.2024

Réserves el gbservations des transporteurs

5  Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nx

.1 312914

L]

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Countey/ Pays : Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
PRTTr—— MFI'ankI'EIChMBgnBPTs K wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
ach of teceipl of the 5 \
Licu et date da a pris e ench arge de ta machandise Via dei Ciclamini 4 70028 LDPE 4, e!we!npe for labe!l LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
21.11.2024 Modugno 1. packaging foam 7
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrer's reservations and observations

& Marks and numbers 7 Number of packages

8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweight kg

12 Volumem’

Margues #1 numeéros Nombre dus colis Mode d'embiilage Nature de ki marchandise Ko, Statistigus Poids brul kg [
Dal.N/INV, Reference | Cust.fint Part N. Gty Uolvl No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055153 509239 320104170R 1 PC 1  [Caronedaltm Rsa 86,700
500129352 2500000437-002 1,700
4055154 567766 3201034848 [  + | PC 1 ¢ (Cartoneda1tm Rsa 86,300
500129353 2500000718-012 - . 71,300
4055156 673037 220108777R 1 PC 1 [Cartoneda1tm Rsa 86,700
500129354 2500000437-008 71,700
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Seader Currency Conslgnee
nomvieil  [Aumeiro d'opUquatle Numéro UN Group d'emballage A payur par L'uxpediteur Mornaie Le dustinataire
hos Freighl fFoix de transporl
IReductIan/Hédurtluns
13 Sender's instructions [Customs and cther formalitles} |Subtow.f50|lde
{nstruction de 'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental pupanses/Frais
. JAccassaiTes
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODirectlons as to trefght payment 20 Speck agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko IF .
Not free / Non Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods vecelved Date
Etabllea MOdugno (BAR“ . 21 -1 1 -2024 Reéception des marchandlses Date
22 23 onfle 20
in nomp & Der conio ool mitonta B117PED
A\ ANy
m ﬁp, W Lha sifnder Signalure and stamp $f the carrier Signature and stamp of the Consignes
Bty epdbtanodey expaditever Slmhature et timbre d4f transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 lnformatios to dete’mie the Tanfl ‘emoval with barder ciossings
F-omr To km IPalett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number | No exchange “denge [Type hurmber o exchange Trchange
Fure-2allet EuterPalled
20x pollet ol Ld
¥ pallmt Simplm pzlat
26 Cardiers contracior

O, Characte-istic

Lotd <aacity i1 KG

27
[Car

Traller

—tReceiyer contirmation / date / slgnature

Driver contirmation £ date / sigrature

Used GenNr

Cnational

[Jeilateral

CJes CJeesm




“The [ramed mubris with bold lines must be completed

The lrarred fubicies with bold Eves rrust be completed

21+ 22 bytrelghtcarriers

including

Ta bet comrpleted on e sendars own responsibility

by frelght carriers

15

1-

ADIDG,07

1 Sender [rams, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Madna. Wo%l?gﬁa Yé% ﬂ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, 1othe

Ce Transport est scurms, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relstive

Conventlon on the Contact for the aucontract de transpost international de
Internatksnal Carriage of goods by road marchandise par routs [CHMR)
[cMR)

2 Tonslgnee {name, address, couatry)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carder {name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3  Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la liviason de la marchandisa

17 Sueccessive carrlers [name, address, country)
Transporteusrs successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE - "™

b

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag

4 Place of reenlpl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de ta prise en charge da lamachandise  Via del Clclamini 4 70026

21.11.2024 Modugna

LDPE 4, anvalopae for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Plaze / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

21.11.2024

18 Carrler’s resesvations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312914

6 Marks and numbers 7 Mumber of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

WMarques et puméras Nombre dus colis Mode d'emballaype Nature de la marchiandise Ko, Statistigue Poids brul kg Cabiane m’
Del.N/INV. Reference [Cust./int Part M. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055162 509239 | 302056151R 2 PC IT FRIZIONE RSA 49,100
§00129355 2500640800 CT250 33,500
4055163 509239 302053076R 2 PC 32 [T FRIZIONE RSA 764,800
500129356 2500644600 CT250 515
4055164 705677 | 320106782R 9 PC 9 artane da 1tm Rsa 780300
500129357 2500002416-008 ) . 645,300
Refto .9 |Fees Jabel number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Curtency Consignee
nom vl |numdno dieptquati Num#éra UN Group d'smballage A payer par Lexpedileur Monosie Le destinatairs
ho3g Frelght/Prix de Lranspur L
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and ather formalities) Subtotal/Solkde
Instruction de J'expediteuer (fomalltes douanidres et autres) Surcharges/Supplérients
lnicidental expenses/Trais
. ACCRSSOires
Container No: - ‘;‘b“-\ varlous/Divers  +
Seal No: Total 1o pay
[Tolal & gayer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not free / Aon Franco r'ee carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugno (BAHI) 21 .1 1 .2024 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
17 nomo & per conlo Uel mittemte B117PED
M MAGH
y g
mm’a’%f thn sihder Signalure and stamp of the carrier Signature and slamp of the consignes
BT b MBE0se Y exped|teuer Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destlnatalre
25 Inforration i dete mine the Tanfl removal With Dorder CIoSSings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des paleties
Type Tamber | Mo exchange BT TypE RuImaer No enchange Tuthangr
et ol %ru-l‘uld
Sox plet x pallem
» pallet
26 Carriers contraclor
IRecelver contlrmation / date / signat 1
> IR P ritlrmation / date { signature Driver contirmation / date / slgnoture
T:[Irr 1
Used Gien Ny [CInativnat [eilateral [CJec

CJcenar




\

The framed rubirics with bold tines must be compluted

try frelpht carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytrelght cacrlers

induding

To be corpheled on the senders own responsibility

1-15

ADI06.07

1 Sender {fame, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, paysh

A\
I‘_"ﬂﬂﬂ% Ho%ﬁg%& Yé% ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject natwithstanding
any cfause to thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
International Carrlage of gouds by road
[cMR)

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpent Intesnational de
marchandise par rute (CMVR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrler [name, address, country)
Transpareors [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marcha ndise

17 Successive cariers (name, address, country}
Transperieusss successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag

4 Place of recuiplof the goods Magna PT S.pA.
Ueu et date de ta prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

21.11.2024 Modugno

LDPE 4, snvalope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date/ Date

21.11.2024

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

S Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312914

N

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volumem?’

Margues el numéros Nombre dus colis Mode dembillsps Nature de la marchandis Xu, Sl‘dh‘aligu« Puids brut &y Cabage m'
Dol.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uoh No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055165 509239 302052671R 6 PC 6 IT FRIZIONE RSA 147,300
500129358 2500645800 CT250 100,500
4055166 509239 302054315R %4 PC " IT FRIZIONE RSA 834,700
500125359 2500645900 PCT250 569.500
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
E6 | 2.835,900/2.078,700
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaplng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [huméra d'opliquatte Numéérg UN Group d'smballage A payur par Lexpediteur Muninaie Le dustinataire
ho9 Fruight/Peis de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) btotalfsolide
Instruction de i'expeditever (formalltes davaniéres et autres) Surchazges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' (Accessaires
Container No: arlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescsiption affranchissemerit Convertions particuliéres )
Free / Franko R
hot free / hoo Franco ree carrlier
21 Printed on 24, Goods recelved Date
Etabliea MOdugnO (_BAR') 21 -1 1 -2024 Réception des marchandises Date
22 23 onfie 20_
i nome e ber conta del mittanto B117PED
A MmAcG
dal Celaminf, ; o
gﬁbgm;%r the $¢nder Signalure and smnpuflhe&arlier ~ signature and stemp of 1he consignes
Bitth ek iassotey expediitever Signature et timbre de transporteur . ) Slgnature et timbre du destinataire
25 Infarmatinn to determinetha tant ;emoval with barder crossivgs
from To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exdmanL odnnge  FType Aurnbes o exchangd Frchange
Suru-Pallul EuriarPalel
i pairt X pole:
Fgﬁg‘:ﬁh_t fmpalat
26 Carriers contractnr
Recel firmat| dat Ignat o] date / signat
> SR TEnTTTE celver confirmatlon f date { signature river contirmatian £ date / signature
Car l
Tller 1

Used GenNr

[Ovational

[Cleitater!

s Ceemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055165 DATE: 21.11.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 21.11.2024 A: 11:26
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 27.11.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE p'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N°® COMMANDE DATE DE PERP

302052671R PCE

TRANSPORTEUR

LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 147 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 6

N° DE L'UNITE DE TRANSP. B117PED

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 509239

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



